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V' cmammi posensodaromecs npobnemu gepbanizayii konyenmy FASHION. Ilpoananizosana
cmpyKkmypa ma ckiaoogi eiemenmu Konyenmy. Busnauena sioepna ma nepugepiiina 30Ha KOHYenmy,
wo ananizyemocs [Ipogedenuil ceManmuyHuil AHARI3 JeKCeM, W0 CKIA0aomb CUHOHIMIYHUL PO
imeni konyenmy nominayii fashion. Busnauenuii emumon konyenmy FASHION.

Knrwwuoei cnosa: konyenm,cunoHiMiuHull psio, 10po, nepupepis, emumoH, TiH280KYIbMYPAoSIUHUL
ananiz, OUCKypc.

CyuacHuii KyITbTYpHHUI MPOTPEC 3yMOBIIOE MIBUIKUAH PO3BUTOK CYCIIIBCTBA Ta 3MiHY
CMaKiB, CIOCOOy JKWTTS, MpPaBWI IOBENIHKA Ta TEHICHIIH B Moxi. Bci mi 3MiHK
BiTOOpaKalOTHCS Y CBIIOMOCTI JIOIWHH. Ix MoxHa MPOCTEKUTH IUITXOM TOCITIKSHHS
JHTBOKYJIBTYPHUX KOHIICIITIB, OAHUM i3 KX € fociipkyBanuid koament FASHION.

AKTyaJbHICTh TeMH BU3HAYA€THhCA KUTbKOMa MpHYUHAMU. [lo-miepiie, 3aIikaBICHICTD
B JIOCJI/DKEHHI JITHTBOKYJIBTYPHUX KOHIENTiB B3araii, a koHuent FASHION e oxnum 3
TaKux, W0 MNOTpeOyTh perenbHoro BuBYeHHs. [lo-apyre, konment FASHION Ta
HoMmiHamis fashion BigirparoTs BaxJIHMBY poib y KOMYHIKATUBHHX MPOIECax aHTIOMOBHOI
Ta CBITOBOI CHIJIBHOTH PI3HOTO BiKY Ta COLIAIILHOTO MOJ0KEHHSI.

OcraHHIM 4YacoM aHaJi3 JIHIBOKYJIbTYPOJOTIYHMX KOHIIENTIB OTPUMAaB BEJIHKY
PO3IOBCIO/KEHICTh Ta MOMYJSIPHICTh. barato HayKoOBLIB INPHUCBSYYIOTh JOCIIIKEHHIM
KOHIENTIiB cBoi mpami, a came: P.Jlenekep, J[Ix.Jlakopd, H. . ApyTroHOBa,
A. M. bapanos, M. M. Bonnupes, B. 3. JleMbsiHKOB, C. A. J)KaboruHchKa,
0. C. Kybpsxosa, A. I1. Mapruniok, I. C. IlleByenko Ta iH..

Mertoro cratTi € cTpykrypHuid aHami3 koHuenty FASHION Tta nedinitTuBHUIT aHami3
HOMIHAIIIM, M0 CKIAaJaloTh CHHOHIMIUHWK psn imeni konnenty FASHION, wominamii
fashion.

O0'eKTOM HaIIOTO JIOCHI/DKEHHST € JIHrBOKYIbTYpHUH koHnent FASHION B
AHTJIOMOBHOMY Ta3eTHOMY JTHCKYPCI.

IMpeamerom nocmimkenns € iM'st kourenty FASHION, wominarii fashion ta nexkcuumni
OJIMHHMIII, 110 CKJIaJAI0Th 1l CHHOHIMIYHUHN PsijI.

OfHUM 3 MPOBITHHUX MOHATH CYYaCHOi KOTHITHMBHOI JIHTBICTHKH € KOHIEOT. YBary
JIHTBICTIB NPUBEPTAIOTh MEPII 32 BCE KOHIIENTH, 110 HAMTICHIIIE MOB’s3aHi 3 KyJIbTYypOIO
Hapony 1 HaifsckpaBile BiIOMBAarOTh crenugpiky HOTO0 KOJEKTHBHOI CBIIOMOCTI.
Hespaxaroun Ha Te, IO TOHATTA «KOHIENT» BHUKOPUCTOBYIOTH IPEICTABHHUKH PI3HUX
HANpsIMIB JIHTBICTUYHO! HAYKH, €JUHOTO BH3HA4YCHHs Bce mie Hemae. Lle cBimqumTh He
CTUTBKH PO BIJICYTHICTH €IHOCTI MOTJISIIIB MIOA0 MPUPOIH Ta QYHKIIH KOHIENTY, CKUTBKA
npo GaraTcTBO Horo o3Hak i BiaactuBocTeil. Ilonmpu po3maiTTs BHU3HAYEHB 1 MiJIXOIIB 11O
BU3HAUYEHHS TOHSTTSI «KOHIIETIT», OINBIICTh JOCHITHUKIB MOTOJKYIOTHCSI B TOMY, IIO
KOHIIENT — OTepaTUBHA OJUHUIISI CBIJIOMOCTi, MEHTaJIbHE YTBOPEHHSI, 10 Ma€ 0Opa3HUil Ta
E€MOIIIHO-OIIHHNY TOTEHIliall, €THOKYJbTYpHY crhenudiky, i € 0a30BOI0 OIWHUIIEIO
YHIBEpCAIBLHOTO PEAMETHOrO KOy JIFOIUHU.

PisHomanitTs nedininii KoHmenTy, oOyMOBIEHE HEOTHO3HAYHICTIO, CEMaHTHYHOIO
0araTorIaHOBICTIO 1 TTMOMHOIO CaMOTO SIBUIIA, MPHU3BEIO J0 TOTO, IO JESKi JTOCIITHUKA
CTaJIi BiTHOCUTH HOTO JI0 KBaziMeromonoriunoi kareropii [1, ¢.283]. OnqnHak, 3aimydeHHS B
cdepy JNIHTBICTHYHOTO aHAJI3y TEPMiHA «KOHIICNT» O3BOJHJIO BIIKPUTH HOBI ACIEKTH
3HAYEHb CJIB, 30KpeMa KYJIbTYPOJIOTIYHUH, MPOCTEKHTH B pPaMKax HTaHOTO TEPMiHY
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JUHAMIKY PO3BUTKY IOXIJIHOTO €THMOJIOTIYHOTO 3HAYEHHS 1 MOSICHUTU 3aKOHOMIPHOCTI
MOSIBU CMHCJIOBHX 301IBIIEHD Y TEKCTaX.

Y cywacHii JHTBICTHIII BiJA3HAYA€THCS MBOSKAa TPHPONA KOHIENTY SAK peaii
JHTBICTUYHOI, TaK i eKCTpaliHTBicTHIHOI. HasgBHICTIO y JIOMWHY JBOX THIIB MUCIEHHS —
oOpasHOrO 1 BepOAIBHOTO — TIOSICHIOETHCS OCMHUCIEHHS KOHIENTY SK eJeMEHTa
KOHIICTITY&JIBHOI CHCTEMH, OO0 BKIIOYaEe B cebe iH(opMmamito i1 ysBICHHS IAHOTO
iHAuBiTyymMa mpo cBit. [HpoOpMAmis mpo cBiT, TAKAM YHHOM, 30€piraeTbcsi B JIFOACHKiil
CBIIOMOCTI y BUIJSANI TOHATH 1 y BHIIISAAL 00pasiB, sKi y CYKYIHOCTI YTBOPIOIOTH
KOHLENTYaIbHI CTpyKTYpH [2, ¢.38].

AHani3yloun MOBHE BTIJICHHS TOTO YH IHIIOTO KOHLENTY, JOCTIJHHKHA HacaMIiepen
3BEPTAIOTHCS JI0 AaHUX €THMOJIOTII. AJpKe Yepe3 03HaKy, MOKJIaJeHy B OCHOBY HOMiHaIlii,
PO3KPHBAETHCS BUXiJHA CYTHICTH KoHuenTty. [lepmr 3a Bce cmin 3a3HauuTH, IO JEKceMa
fashion B anrmiiicekiii MOBi MOXOAUTH Bif NATWHCHKOI Ta (paHIy3pkoi MOB. PosrisHemo
etumostorito nekcemu fashion, ssepuysmmce m0 cioBauka Chambers Dictionary of
Etymology: shape, manner, mode; from Old French fagon (12c.) “face, appearance;
construction, pattern, design; beauty; manner, characteristic feature”; from Latin factionem
(nominative factio) “group of people acting together”, literally “making or doing” from
facere (to make) [3] — gopma, manepa, cnocib; 3i cmapogpanyyseroi fagon (12cm.)
«00U YA, 308HIWHIL 6USTAD;, KOHCMPYKYIA, o0pas, eckiz; Kpaca, Mmauepa; Xapaxkmepua
puca, 3 iamuncwkoi factionem (H.e.— factio) «epyna nooeti, sxi 0itoms pazomy, 6YK8aIbHO
«pobumuy 6io facere.

Omxe, mpudauzao B 1300 pori Oyno Brepiie 3apeecTPOBOHO Taki MOHATTS, K CTHIIb,
MOJia, MaHepa opsratucs. Y (paHIy3bKiii MOBI BHepIle 3'SBISETHCS IM'S KOHIENTY
HomiHariii fashion y 1482 porii i o3Hauae «3arajgpHa MaHepa oasratucs» [4].

Amnrmiiiceka nexcema fashion moxoauTs Bim matmHCchKOI Nekcemu facere, mo o3Hauae
«pobumuy. Bin HpOro Oepe mnovatok crapodpaniy3bka Jekcema fazon. VYV mepion
cepenHbodpaHily3pkoi MOBH BOHa HaOyna dopmu fagon. 3romom Qpaniry3bki JieKceMu
fagon Ta faconner namu nmouarok HomiHarii fashion B cepenuboanriiichbkiii MOBI, sike B TOM
yac Maio 3HauYeHHS «neena opmay. Jlo 1489 wnominamis fashion waGyna 3HaueHHs
«302AbHONPUHAMA MAHEPA 0052y ab0 CMULL HCUMMSL, 30KPeMAa XAPAKMEPHULL 0I5l GULYUX
npowapkie cycninbcmeéa». Ha modatky XVI CTONTTS OCHOBHHM 3HAYCHHSM JIEKCKMH
fashion crano «ocobausuii cnocié eucomosnenns ooszy».

Ha nouatky XX cromnitrs nekcema fashion mana macrynni 3sHaueHHs: action or process
of making; manner, a prevailing custom; a current usage, conventional usage in dress and
mode of life; mode of dress, etiquette, furniture and style of speech adopted in society for
the time being [5] — dis abo npoyec sucomoenenns mamepa, nepesadxcarouuil 36uuail,
mpaouyitinicms 6 00531 ma cnocooi scumms, NegHull 0052, NPABULA NOBEOiHKU, MeOT ma
CMUIb MOBJIEHHS, NPUUHAMI 8 CYCRITLCMEBI 8 NeBHUL Nepiod 4acy.

deHoMeHy MO HPHUIISIETECS BElMKa yBara B HayKax COLIOJIOTTYHOI CIIPSMOBAHOCTI,
SKI aKLUEHTYIOTh 3JaTHICTH MOIM PO3pOOJATH 1 BIPOBA[DKYBAaTH B  KYJIbTYpHE
CIIBTOBAPUCTBO CBOi igeanu kpacu [6]. ToMmy nmoCHi[DKEHHS CTPYKTypH KOHIENTY
FASHION € pouinsHuM.

KOrHiTHBHA JIHIBICTHKA BU3HAE CTPYKTYpHY (I0JIbOBY) OpraHizaiiio KoHuenty. Moro
MOPIBHIOIOTH 3 IUIOOM, KiCTOYKAa SIKOTO SAPO, a M SIKOTh — mepudepis. SAapo KOHIENTy
BU3HAYA€THhCSI HA OCHOBI BUBUEHHS KIIIOUOBOT'O CJIOBA, IIO HA3MBAE KOHLENT B CYKYITHOCTI
BCiX CBOIX 3HA4€Hb (ETUMOJIOTIYHMX 1 cydacHuX). [IpusiiepHy 30HY YTBOPIOIOTH CEHCH,
MPEJCTaBICHI 3HAYEHHSAMH CHHOHIMIYHHX (pifme — aHTOHIMIYHMX) Ta aHAJOTIYHHX
nekceM. [lepudepis KOHIENITY BUBYAETHCS 32 HOTO XapaKTePUCTUKAMU, «PO3CHIIAHUMI T10
pI3HMM TEKCTOBHM JDKepenaM: SK TpeleAeHTHUM (TIPHUCITIB’S, TpPHUKA3KW), TaK 1
IHIMBIlya IbHO-aBTOPCHKMM ~ TEKCTaM, a TaKOXX MPEJCTaBJICHHM B acOLIaTHMBHUX
eKcriepuMeHTax. Bci BOHM pa3oM CKIIaJaloTh IHTEPIIpETaliiHui map KOHIENTY, BUBUCHHS
SIKOTO JTO3BOJISIE BUSIBUTH ... TAKI CEMAHTHYHI 03HAKH, KOTPHUX MOXE HE OyTH B CEeMaHTeMi
(moBHOMY Ha0OOpi 3HAYEHB) KIIFOYOBOTO CJIOBA, sSiIKe Ha3uBae KoHrenT» [7, ¢.11-13].
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Konuenr FASHION wmae snepHo-nepudepiiiny cTpyKTypy, OcoONMBOCTI siKOi Ha
BepOaJbHOMY PiBHI HPOSBISIOTHCS B NapaJurMaTUYHUX 1 CHHTarMaTHYHUX KOPEJSIisAX
OJIMHUITL  aHTJIHChKOI MOBH. Bucoka HomiHaTHBHa IMUIBHICTH (Oimpmre 7000
BepOamizaTopiB B Cy4acHId aHIJIHCBHKI MOBI) JaHOTO KOHIENTY A€ MOMIIUBICTh
MO/ICITIOBATH HOTO HA OCHOBI MOBHHX Ta TUCKYPCHBHHX MaHidecTarriii.

VY mpomeci aKTHBHOI Mi3HABAJIBHOI IiSUTFHOCTI y CBIiZOMOCTI JIOOUHH (HOPMYIOTHCS
KOHIICTITYaIbHI CTPYKTYPH, SKi 3aKIaJal0Th OCHOBY U TOJAJBINIOTO Mi3HAHHS MiHCHOCTI,
IO YTBOPIOIOTH CHCTEMY, SKa TIPYHTYETbCA Ha ICHYIOUMX KOHIIENITaX 1 BOJOJIE
MOTEHINAJIOM PO3BUTKY Ta T'CHE3MCYy HOBHX KOHICNTIB Ha 0a3i Bxke icHyrounx. Cepen
JIHI'BOKYJBTYPHHUX KOHIENTIB Buaiserbess koHuent FASHION, mo e HamioHanbHO i
KyJIbTYpHO JETEPMiHOBaHUM MEHTAJILHUM YTBOPEHHSIM, BHBUCHHS SIKOTO CIIPHSE
BUSIBJICHHIO TIEBHUX OCOOJIMBOCTEH CTPYKTYPH aHIJIOMOBHOI KapTHHH CBITY.

Jns mpoBeseHHS KOHLENTYaJbHOTO aHajiizy, B Tepuly 4Yepry Tpeda BUSIBUTH
JICHOTAaTHO-CUTHI(DIKATUBHUIT LEHTP — SAPO KOHIENTY. 3 MLIEI0 METOI PO3rIISTHEMO
nedininiro Hominamii fashion, 3Bepuysmmmch mo Dictionary of Contemporary English,
Longman. CrioBHUK HaJae Taki 3HaueHHs: Something that is popular or thought to be good
at particular time — me, wo ¢ abo ssascacmocs nonyasiphum 6 neenuii nepioo uacy (1); a
style of clothes, hair etc. that is popular at the particular time — cmuaw 00siey, 3auicku ma
iH., wo € nonysiprum 6 neenuil nepiod uwacy (2); the business or study of making and selling
clothes, shoes etc. in new and changing styles. — 6isnec a6o nayxa npo cmeopenns ma
nPooadic H08020 abo smineno2o cmumio 00s2y, ¢symms ma in. (3) [8].

(1) Could wearable technology finally go from a geeky novelty (nobody looks cool in
the Google Glass) to the next big fashion category? (T, Oct 15, 2013).

(2) Margaret Thatcher was big on style, if not fashion — she was the hardest thing to hit
the middle class since nylon. (T, Nov 19, 2013).

(3) Azzedine Alaia's designs have been worn and revered by fashion insiders for more
than four decades. (G, Sep 20, 2013).

Oxford Dictionary of English mamae taki snauenns nexcemu fashion: a popular or the
latest style of clothing, hair, decoration, or behaviour — nonyrsapua a6o ocmanns mooa 6
cpepi 0052y, 3auicok, npukpac abo nosedinku (4); the production and marketing of new
styles of clothing and cosmetics — supobnuymeo ma peanizayis 00scy ma KOCMemuKu
nosux cmunie (5); a manner of doing something — o6pas oii (6) [9].

(4) The actress put on her glad rags and made her way down to Somerset House for a
private viewing of the Isabella Blow: Fashion Galore! exhibition, showing off her own flair
for fashion in a vintage-inspired outfit. (E, Nov 20, 2013).

(5) The fashion industry needs flamboyant, passionate people in it, who love fashion
and want to make fashion — they want to live it and they see it as sort of self-expression.
(1, Nov 9, 2013).

(6) Fashion wasn't a living, it was her reason for living. (I, Nov 9, 2013).

Collins English Dictionary nanmae 6inbur mupokuii psia aedininiii sexcemu fashion:
style in clothes, cosmetics, behaviour, etc, esp. the latest or most admired style — cmunw
00512y, KOCMemuKu, no8ediHKu ma iH., 0CoOIUB0 HAUOCMAaKHIWUL ab0 HAOLIbW OANCaHull
cmunw (7); designed to be in the current fashion, but not necessarily to last — cmeopene
30013 menepiwnboi Moou, a He 3adns ocmannwvoi, manner of performance — cmuaw
sucmasu;, mode — manepa; way — cnocio; a way of life that revolves around the activities,
dress, interests, etc, that are most fashionable — cmuas srcumms, ¢ yenmpi saxozo 3axoou,
00s2, inmepecu, wo ¢ naumooniwumu (8); shape, appearance, or form — o6pas,
s06uiwnicmo abo ¢gopma (9); kind — suo; type —mun; to give a particular form to —
Haoasamu yomyco ocobausoi popmu; to make suitable or fitting — po6umu ooyinerum abo
nanescnum; to contrive — sueadysamu [10].

(7) They are dressed vogueishly, in Fashion colours (black, navy, grey),
with Fashion hair (brunette, understated) and Fashion make-up. (T, Nov13, 2013).

(8) Victoria Beckham’s fashion company more than doubled its turnover last year to
help seal a particularly profitable 2012 for the Beckham family. (T, Oct 10, 2013).
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(9) There’s a new female fashion mogul in town and she has big ambitions for some of
our favourite British brands. (T, Aug 2, 2013).

Baxineo Te, 1110 B HOBUX CIIOBHHKaX, BUmaHux micis 2000 poky, imernuk fashion mae
noxarkoBse 3HaueHHs: the business or study of making and selling clothes, shoes etc in new
and changing styles [8] — 6isuec y cgepi supobruymsa, mopeieni ooszcom, ezymmsm (10).

(10) Together Bailey, who joined the company as creative director in 2001, and
Ahrendt, who was appointed CEO in 2006, transformed the heritage brand into a multi-
million fashion business. (I, Oct 15, 2013).

AHali3 TiayMmaueHb, IO MOJaHi BHWIIE, MOKa3ye, MO BiIOWTHI B CIOBHUKOBIHM CTaTTi
JICHOTAaTHO-CUTHI(DIKaTUBHUI LIEHTp BKIOYaE B ceOe TPU KOMIIOHEHTH: «UOCb, GUIHAHE
CYCRiIbCmeoM SIK NONYIAPHe», «CMuib 8 00531, 3auicyl y nesHuil nepiod uacy» 1 «pio
3aHAmMb, nO8's13anuil 3 npudbanusm i npooasicem npeomemis ooszyy (€.g. fashion industry).

KnrouoBa ajist maHoro JociijpkeHHs jgekcema fashion mae psa moximHux JEeKCHYHHX
omuuuip: fashioner — a person who fashions objects [10] — awoouna, sxa modenroe 0ose
(11); fashionable — conforming to fashion — maxuii, wo eionosioae mooi (12); maxuii, wo ¢
6 mo0i (13); fashionability — the state of being fashionable — nepebysanns 6 mooi (14).

(11) British fashioner Paul Smith started his career more than 40 years ago in a tiny
shop in Nottingham, over the years he built a global fashion empire worth millions. (I, Nov
21, 2013).

(12) I made items that will fit right in to the busy world of a modern jetsetter. They are
compact, fashionable and fully functional. (I, Nov 21, 2013).

(13) Character building is fashionable. (DT, Nov 4, 2013).

(14) George Weston, chief executive of ABF, said: “Three things have improved
[during the year] — the quality and fashionability of the clothes we sell, the look of the
stores outside and inside, and the in-store standards are better”. (DT, Nov 5, 2013).

Binbmr geranbHO cuHOHIMIUHMK psin imeni kounenty FASHION, wominarii fashion
Jocnimkyemo 3a cioBHukoM Roget's International Thesaurus: fad, form, look, mode model,
pattern, shape, thing, tone, trend, appearance, bandwagon, chic, configuration, convention,
craze, cry, cultism, cultus, custom, cut, figure, furor, latest, line, make, mold, rage, usage,
vogue, dernier cri, faddism, in thing, last word, latest thing, newest wrinkle [11].

Howminarmii, mo BxoAsaTe A0 cuHOHIMIYHOTO psgy konmenta FASHION wmoxHa
posmoinuTy Ha Taki Makpoo6macti — Fashion industry, Clothes, Hairdo and Make-up.
OCoO0JMBICTIO JIaHUX MakpooOJacTell € MeBHE B3a€MONPOHUKHEHHs B KOHLENTYyaJbHE
ToJe.

OpHi€ro 3 HOMIHAILIH, 0 BXOASATH IO CHHOHIMIUHOTO psiny imeHi konuenty FASHION,
Howminarii fashion, sriguo 3 Dictionary Contemporary English, Longman, € nekcema style,
0 poOUThH T BaXJIMBOIO I HAIIOTO JOCHiHKEeHHs . OTe, BUHUKAE HEOOXimHICTH i
anamizy. CrnoBauk of Dictionary Contemporary English, Longman, Hamae HacTymHi
3HAYeHHS JiekceMH style: a particular way of doing, designing or producing smth, especially
one that is typical of a particular place, period of time or group of people — ocobausuii 6uo
OisiibHOCMI, PO3POOKU A0 BUCOMOBIEHHS peyell, 0COONUB0 MAKUX, WO € MUNoSUMU OJis
nesHoi micyeeocmi, nepiody uacy abo epynu modeti (31); a typical way of writing, painting,
etc. that is used by a particular person or during a particular period of time — xapaxmepnuii
CNocib HANUCAHHA, MANIO8AHHA MA iH., WO BUKOPUCMOBYEMbCA OKpeMumMu ocobamu 3d
nesnutl nepiood uacy; a particular design or fashion for something such as furniture, clothes,
hair, etc. — oOuszaiin abo mooa na wocv, nanpuxiad mebni, oose, 3auicku i m.0.(32); a
confident and attractive quality that makes people admire you, and that is shown in your
appearance or the way you do things — neena npusabnusa sxicme, wo smyuiye aooei
3AXONI0BAMUCSL BAMU, | IKA GUPANCAEMbCAL Y 6aulili 308HIWHOCMI YU Manepi nogedinku [8].

(31) Hansel and Gretel-style cottage in picturesque Broadway could be just for you.
(T, May 10, 2013).

(32) You begin to develop your style as a child. (G, Sep 4, 2011).

Jlexcema Style B enekTpoHHOMY apxiBi OpuTaHCBKOi rasetu The Times 3ycTpidaeTscs
119 932 paszis.
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(33) ‘Made in Italy’ has become a global codeword for a representation of style and
quality, conveying Italy’s position at the forefront of international trends.
(T, Nov 06, 2013).

Enexrponnnit momryk raserm The Guardian, B sKiii MICTHTBCS OKpPEMHH pO3JIiNI
«Life&Style», sumas 137 000 000 pe3ynsTaTiB Ha 3amut Jekcemu Style. Cepen Hux:

(34) The clothes that models wear on the catwalk are the bread and butter of any
fashion season, but the interest in models' off-duty style is becoming almost as scrutinised —
and, indeed, photographed. (G, Sep 29, 2013).

OTxe, IMpoaHalli3yBaBIIN JEKIIbKa JXKEPE,MOKHA 3pOOMTH BUCHOBOK, 1[0 HaiyacTiie
nekcema Style mae Taki 3HAUEHHS: «MAHEPA GUKOHAHHA», «MaHepa 00s2y» Ta
CBUULYKAHICTBY.

Awnani3 nediHilii BUIe 3a3HAYCHHX CHHOHIMIB JekceMu fashion Ta dbyHkuionyBaHHs
nepeiueHUX HOMiHalild B CydacHil aHTJIHCHKIH MOBI CBIIYWTH NPO HAasSBHICTH IEBHUX
CEMAaHTHUYHUX BIJIMIHHOCTEH MIDK CKIQJIOBUMH I[OTO KOHIICNITY, IO 3YMOBICHO
BIZIMIHHOCTSIMH M)XK TIOHSITTSIMH, 110 BOHH PEMPE3CHTYIOTh.

B mimomy, mekcmduHi 3aco0m BepOamizamii KOHIENTY BigoOpakaloTh CEMH, IO
MOJAI0ThCS AHTIIOMOBHUMHY TIyMAaUHUMU CIIOBHUKAMU T aKTYai3ylOThCs y OPUTAHCHKOMY
ra3eTHOMY JTUCKYPCi.

TakuM YMHOM, IPOAHATI3YBABIIH JpKepesia OPUTAHCHKOTO ra3eTHOTO AMCKYPCY, a came
taki BumanHs sk The Times, The Guardian, Express, The Daily Telegraph, The
Independent moxxHa 3poOWUTH BHUCHOBOK, IO JAesKi 3HaueHHs jekcemu fashion e Gimbin
BXKHBAHUMU. «IOCh TMOMYJIIPHE», «MOBEIIHKA, MaHepa OMATaTUCS, IO BBaXKAETHCS
3BHYal{HOIO 200 TIOMYJISIPHOIO B TIEBHUI 4ac, «CTUIIb OJISTY, MOMYJISIPHUNA B IIEBHUH HIepion
yacy». lle TOSCHIOETbCS  aKTyajJbHICTIO TIEBHHX IMOJiH, aHTPONOLEHTPUYHOIO
CIPSIMOBAHICTIO KOHLENTY Ta BaXKJIMBICTIO 3a3Ha4eHHMX ckianoBux konuenty FASHION
U OpUTAHIIIB.

Jlo mepcneKTHB JOCTiKeHH MOYKHA BiTHECTH O1NTBII JeTaNbHUHN aHATI3 HOMIHAIIH, 0
CKJIQ/IAl0Th CUHOHIMIUHUIA psif imeri konnenty FASHION, nominamii fashion.

STRUCTURAL AND SEMANTIC ANALYSIS OF THE CONCEPT ‘FASHION’

O. Zhulavs'ka, A. Dovhopolova, A. Korobko,
Sumy State University,
2 Rimskogo-Korsakova St., 40007, Sumy, Ukraine

In this article the problems of verbalization of the concept FASHION are researched. The structure and the
constituent elements of the concept are analyzed. The kernel and the periphery zones of the concept under analysis
are distinguished. The semantic analysis of the lexemes, comprising the synonymic line of the concept is held. The
etymon of the concept FASHION is distinguished.

Key words: concept, synonymic line, kernel, periphery, etymon, linguocultural analysis, discourse.

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHU AHAJIM3 KOHIIEINTA «FASHION»

O.A. Kynaeckas, A. /loézononosa, A. Kopooka,
Cymcxuii 2ocyoapcmeentvlii yHueepcumen,
yia. Pumckozo-Kopcaxosa, 2, . Cymul, 40007, Yrpauna

B cmamve paccmampusaromes npobnemvt  eepbanuzayuu  konyenma FASHION. [lpoananusuposana
cmpykmypa u cocmasnsiowjue nemenmol KoHyenma. Onpedenenvl 0epHas u nepughepuiinble 30Hbl KOHYenmd.
TIposeden cemanmuyeckuil aHaIU3 JeKCeM, KOMOpble BX00M 6 COCMAE CUHOHUMUYECKO20 PSOd UMEHU KOHYenma
nomunayuu fashion. Onpedenen smumon konyenma FASHION.

Knioueswte cnosa: xonyenm, cuHOHUMUYeCckuli pso, s0po, nepugepus, SMUMOH, JUHSBOKYIbMYPOIOSULECKUT
aHanus, OUCKypc.
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